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День насущный публицистического слова начинается здесь с гласности 
-  возвращенному праву говорить своим голосом. Сказанное проявляется, 
между прочим, равно в формальной, как и в содержательной полифоночности 
новорожденного дискурса. Одна из категорий интерпретации прошлого, но 
и актуального -  это миф. Он удобен, ибо „стягивает действительное мно
гообразие к схеме, к однозначной зависимости”1.

Социально-политические мифы, о которых говорится в данном тексте, 
можно считать отражением извечных чаяний, несбываемых надежд 
человеческого существа, жаждущего обитания не только в мире профанум. 
Сказанное относится к генезису еще античного мифа, но является основой 
и современного социального мифотворчества, которое на любой, в том 
числе -  на российской национальной почве -  обусловлено спецификой 
исполненного иллюзий и мечтаний менталитета.

М ногозначное понятие „миф” я за М. Элиаде понимаю как 
„своеобразный вымысел, иллюзию”2. Для смысла данных рассуждений 
существенно также одно из значений мифа обособленного Рудневым, 
который считает, что он есть „особое состояние сознания, исторически 
и культурно обусловленное”3.

Общеизвестно, что генезис мифов, в том числе -  современных -  связан 
с действительным опытом прошлого, причем сознанием человека 
овладевает бессознательное, которое, согласно Юнгу, и состоит из мифов. 
Вместе с тем уже давно известно, что наука не в силах решить 
многочисленные вопросы, волнующие человека испокон веков: о его месте 
в мире, о смысле жизни, о таинственных судьбоносных силах, об исконной 
зависимости от власти и т.д, и т.п.

1 П.С. Гуревич, Философская антропология , Москва 1997.
2 М. Элиаде, Сакрум. Миф. История, Москва 2000, с. 9.
3 За: В.П. Руднев, Словарь культуры X X  века, Москва 1999, с. 170.
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Х о т я  б ы  п о  в ы ш е и з л о ж е н н ы м и  п р и ч и н а м , с е г о д н я  м и ф ы  я в я т с я  к а к  

ж и в а я  э т н о л и н г в и с т и ч е с к а я  к а т е г о р и я . В  р о с с и й с к о м  ж е  п у б л и ц и с т и ч е с к о м  

д и с к у р с е  п р е о б л а д а ю т  м и ф ы , о т о б р а ж а ю щ и е  и з в е ч н у ю  в е р у  и  н а д е ж д у  

р о с с и я н  н а  л у ч ш и й  м и р ,  к о т о р ы й  з а м е н и т  т о т  у х о д я щ и й ,  п о р о ч н ы й  

и  б е с к о н е ч н о  д е м и ф и л о г и з и р о в а н н ы й  в  п у б л и ц и с т и ч е с к о м  д и с к у р с е . Т а к и м  

о б р а з о м ,  н о в ы е  м и ф ы  в к у п е  с  р а з в е н ч а н н ы м и ,  с г л а ж и в а ю т  э к з и с т е н 

ц и а л ь н ы е  т р а в м ы .  О н и  п о в е с т в у ю т  о р а з у м н ы х  в л а д ы к а х ,  к о т о р ы е  

п р е к р а т я т  ч е л о в е ч е с к и е  с т р а д а н и я  и  п о с п о с о б с т в у ю т  б л а г о п о л у ч и ю  

„ с т р а н ы  Л и м о н и и ,  г д е  р а с т у т  л и м о н ы  [ . . .] ,  г д е  т е к у т  м о л о ч н ы е  р е к и  

с к и с е л ь н ы м и  б е р е г а м и ” 4.

С е м а н т и к у  т е р м и н а  „ м и ф ”  у т о ч н я е т  А . Л о с е в : „ В  м и ф е  с о д е р ж и т с я  

м о д е л ь  д л я  р я д а  п р е д п р и я т и й , п о д в и г о в , у д а ч  и л и  н еу д ач , д е й с т в и я  и л и  

б е з д е й с т в и я  в  у с л о в и я х  б е с к о н е ч н о г о  р а з н о о б р а з и я  в  о т н о ш е н и я х  

к  о к р у ж а ю щ е м у  м и р у ” 5.

В  р о с с и й с к о м  с о ц и о -к у л ь т у р н о м  п р о с т р а н с т в е  м и ф  о б ъ я с н я е т  т а к ж е  

с м ы с л  з а в и с и м о с т и  о т  в л а с т ь  п р е д е р ж а щ и х ,  н е о б х о д и м о с т и  м и р и т ь с я ,  

п о д ч и н я т ь с я ,  с л у ш а т ь с я ,  н а д е я с ь  н а  в о з н а г р а ж д е н и е  в  о ч е р е д н о м  

м и ф и ч е с к о м  светлом будущем. М и ф  о с т а е т с я  н а д е ж н ы м  с р е д с т в о м  

и н т е р п р е т а ц и и , к и п я щ е й  с т р а с т я м и  и  н е п р е д с к а з у е м о с т ь ю  ж и з н и  н а ш е г о  

в р е м е н и . Э т о  б е с к о н е ч н ы е  з а в и х р е н и я , б у ш у ю щ и е  э м о ц и и , и с п о л н е н н ы е  

н е д о у м е н и я  п о и с к и  с м ы с л а ,  с о ц и а л ь н ы е  к а т а к л и з м ы , а  т а к ж е  у п о р н ы е  

и  л и х о р а д о ч н ы е  п о п ы т к и  н а й т и  с в о е  м е с т о  п о д  с о л н ц е м .

В  п е р в о е  п е р е с т р о е ч н о е  в р е м я  у п о р н о  р а с п р о с т р а н я ю т с я  м и ф ы  у д а ч и  

и  в о з р о ж д е н и я .  П р и м е р ы :  Все мы являемся участнтками
захватыгвающей картиныг реальности, которая после долгого сна 
открыгвается нам во всей полноте ( „ О г о н е к ”  1 9 8 7 ,  №  5 ) .  И л и :  

Демократия -  благо не только для экономики. Это самостоятельная 
социальная ценность ( „ О г о н е к ”  1 9 8 8 , №  3 3 ). И  е щ е : Сегодня мы восста
навливаем правду, демократизм, создаем механизм, при котором не 
повторятся трагические ошибки ( „ О г о н е к ”  1 9 8 8 , №  3 9 ).

П о л е з н о  н а п о м н и т ь ,  ч т о  в л а с т в у ю щ и м  л е г ч е  м а н и п у л и р о в а т ь  

о б щ е с т в е н н ы м  с о з н а н и е м ,  е с л и  о н о  м и ф о л о г и з и р о в а н о .  В  т а к о м  

б л а г о с к л о н н о м  к л и м а т е  р е а л ь н о й  с т а н о в и т с я  в о з м о ж н о с т ь  в н е д р е н и я  

и  с в о и х  „ в л а д ы ч е с к и х ”  м и ф о л о г е м , к о т о р ы е , с т а в  э л е м е н т о м  к о л л е к т и в н о г о  

б е с с о з н а т е л ь н о г о ,  п р и в о д я т  п о с р е д с т в е н н о  к  т о м у , ч т о  р а с т е р я н н ы й  

ч е л о в е к  у ж е  н е  п о н и м а е т  г д е  и с т и н а , а  гд е  л о ж ь .

4 Вл. Войнович, Сказочки о пароходе, „Неделя” 1990, № 23.
5 А. Лосев, Проблема символа и реалистическое искусство, Москва 1993, с. 128.
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В  Р о с с и и  п а р а л л е л ь н о  р а з в е н ч и в а н и ю  с о в е т с к и х  м и ф о в , п р о д о л ж а е т с я  

м и ф и л о г е н н ы й  п р о ц е с с  п р и н у д и т е л ь н о г о  о с ч а с в л и в л и в а н и я , н а  э т о т  р а з  

-  д е м о к р а т и ч е с к о г о .  Ц е л е с о о б р а з н о  п р о ц и т и р о в а т ь  м н е н и е  А . Ц и п к о : 

„ Н и к т о  и  н и г д е  н е  б ы л  т а к  п о р а б о щ е н  м и ф а м и , к а к  н а ш  н а р о д  в  X X  в е к е ” 6.

И т а к ,  порабощенный  „ м и ф а м и  с о в е т с к и й  н а р о д ”  б ы л  б р о ш е н  

в  э п и ц е н т р  „ о з д о р о в и т е л ь н о й ”  п е р е с т р о й к и ,  к о т о р а я  т о ж е  о к а з а л а с ь  

м и ф о л о г е м о й , о т р а ж а ю щ е й  б о г а т ы й  н а б о р  м и ф о в , о с н о в а н н ы х  н а  п о ч в е  

в е р ы  в  в о з м о ж н о с т ь  р е ф о р м и р о в а т ь  с о в е т с к у ю  м о д е л ь  с о ц и а л и з м а .  

Р я д о в ы е  л ю д и  о ч н у л и с ь  в  с и т у а ц и и  т о н у щ и х ,  к о т о р ы м  о т к а з ы в а ю т  

в  с п а с а т е л ь н о м  к р у г е .  Д а н н о е  „ п е р е с т р о е ч н о е ”  п о л о ж е н и е  (п о л н е й ш и й  

х а о с )  в ы р а ж е н о  в п е ч а т л я ю щ и м  а л л е г о р и ч е с к и м  о б р а з о м  (г д е -т о  в о  в т о р о й  

п о л о в и н е  1 9 9 0  г о д а ): „ Ш т у р м а н  к р у т и т  к о м п а с  в п р а в о , р у л е в о й  в р а щ а е т  

ш т у р в а л  в л е в о , в п е р е д с м о т р я щ и й  г л я д и т  н а з а д , к о ч е г а р ы  п о д б р а с ы в а ю т  

у г о л ь ,  [ . . .]  в а х т е н н ы е  з а л и в а ю т  т о п к у  в о д о й . П а с с а ж и р ы  [ . . .]  г р е б у т  

в  р а з н ы е  с т о р о н ы  [...] . А  е с т ь  и  т а к и е , к о т о р ы е  и з  с о б р а н н о г о  я к о б ы  н а  

т о п к у  д е р е в а , с т р о я т  ш л ю п к и . А  е с т ь  д а ж е  и  т а к и е , к о т о р ы е  [... ] с и г а ю т  з а  

б о р т  и  п у с к а ю т с я  в п л а в ь  [...] , с ч и т а я , ч т о  л у ч ш е  п о т о п н у т ь , ч е м  п л ы т ь  

д а л ь ш е  н а  э т о м  п а р о х о д е .  Х о т ь  в  п р а в и л ь н о м ,  х о т ь  в  н е п р а в и л ь н о м  

н а п р а в л е н и и ” 7.

Р а з в е н ч и в а я  м и ф ы  о д у х о в н о й  с и л е  к о м м у н и с т и ч е с к и х  и д е й , о б  и х  

н е з ы б л е м о с т и , о д н о в р е м е н н о  н а с а ж д а ю т с я  м и ф ы , н а  э т о т  р а з , о  с у г у б о  

д у х о в н ы х  ц е н н о с т я х ,  к о т о р ы е  я к о б ы  в д р у г  в о з н и к л и , с т а в  д о с т о я н и е м  

п е р е с т р о е ч н о г о , а  т а к ж е  п о с т п е р е с т р о е ч н о г о  с о ц и у м а . И н ф о р м а ц и я  н а  э т у  

т е м у  н е о д н о к р а т н о  и м е е т  и м п л и ц и т н ы й  х а р а к т е р ; п о с т о я н н о  п е р е д а ю т с я  в 

С М И  с в е д е н и я  о м н о г о л и к и х , р а з у м е е т с я  -  н а с т о я щ и х , ц е н н о с т я х , о б ы ч н о  

б е з  о п р е д е л е н н о г о  и л и  р а с п л ы в ч а т ы м  д е н о т а т о м . К  н и м  о т н о с я т  ч а щ е  

в с е г о  ц е н н о с т и  абсолютные, незыблемые, непреходящие, общечело
веческие, вечные, духовные, христианские, гуманистические, демократи
ческие, цивилизационные, общепринятые, нравственные, причем их 
обрамляет номинация сверхценности. П о ч т и  о д н о в р е м е н н о ,  в  р а н н и е  

д е в я н о с т ы е  го д ы , п о д  в л и я н и е м  т е к у щ и х , и  в м е с т е  с  т е м  с у д ь б о н о с н ы х  

с о б ы т и й , п р о х о д и т  р а з в е н ч и в а н и е  „ д у х о в н ы х  м и ф о в ” , о б ъ я с н я я  у щ е р б н о с т ь  

с о в е т с к о г о  ч е л о в е к а  в  п е р е с т р о е ч н о е  в р е м я , т а к и м , н а п р и м е р , о б р а з о м : 

духовное убожество, духовный беспредел, духовный маразм , духовное 
разрушение жестокостью, духовный инфантилизм (пересохших душ),

6 А. Ципко, О зонах открытых для мысли, НМ 1990, № 4.
7 А. Войнович, ор. ей.
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общее духовное обнищание. Б е з а п е л л я ц и о н н о - к р и т и ч е с к и й  с и н т е з  

д е м и ф о л о г и з а ц и и  в  н а з в а н н о й  с ф е р е  в ы р а ж е н  т а к :  В откупоренный 
вакуум российской духовности со страшным свистом втягивается 
дикость и бессовестность ( „ Л и т е р а т у р н а я  г а з е т а ”  1 0 .0 1 .1 9 9 6 ).

С н а ч а л а  з а с т е н ч и в о е  н е д о у м е н и е  и  в о с к р е с ш и е  н а д е ж д ы , а  п о т о м  

о ч е р е д н о е  р а з о ч а р о в а н и е . Ч е л о в е к  ж а ж д е т  о з д о р о в и т е л ь н ы х  с л о в  п р а в д ы , 

х о ч е т  в е р и т ь , ч т о  е го  и с т и н а , н а к о н е ц , о б р е т е т  п л о т ь . Ч т о  ж и т ь  с т а н е т , 

д е й с т в и т е л ь н о  лучше, д е й с т в и т е л ь н о  веселее. П р и т о м ,  е с т ь  о с н о в а н и я  

с у д и т ь ,  ч т о  р о с с и я н а м  н а р я д у  с х л е б о м ,  н е о б х о д и м а  духовная пища, 

к о т о р а я  к о м п е н с и р о в а л а  б ы  духовный разлад осиротевшей личности , 

п о м о г а я  в ы й т и  и з  духовного инкубатора, лишающего индивидуаль
ности ( „ Л и т е р а т у р н а я  г а з е т а ”  2 8 .0 6 .1 9 9 7 ) .

И т а к , р а з в е н ч и в а я  м и ф ы  о духовной силе коммунистических идей, о б  

и х  „ з л о к а ч е с т в е н н о с т и ” , о д н о в р е м е н н о  н а с а ж д а ю т с я  м и ф ы  о н о в ы х  

д у х о в н ы х , ц е н н о с т я х , к о т о р ы е , я к о б ы  в д р у г  в о з н и к л и  и  с т а л и  д о с т о я н и е м  

п е р е с т р о е ч н о г о , а  т а к ж е  п о с т п е р е с т р о е ч н о г о  о б щ е с т в а .

Н е  т о л ь к о  в р е м я , н о  и  м е н т а л ь н о с т ь  д и к т у е т  с о д е р ж а н и е  н о в о г о  м и ф а  

в ы б о р а  с у д ь б ы ,  к о т о р ы й  п р о х о д и т  к р а с н о й  н и т ь ю ,  п р о н и з ы в а я  

п у б л и ц и с т и ч е с к и й  д и с к у р с , н а ч и н а я  с  9 0 -х  л е т  X X  с т о л е т и я . П о я в л я ю т с я  

в ы с к а з ы в а н и я  т и п а :  Сегодня требуют от нас ежедневно выбора 
и проверяют этот выбор „не отходя от кассы”. И л и : м и ф  о в а у ч е р е , 

который решит больше проблем, чем создаст, хотя, якобы делает 
возможным и общедоступным выбор („ М о с к о в с к и е  н о в о с т и ”  1 5 .1 2 .1 9 9 2 ). 

И  е щ е , с и р о н и е й :  Выбирайте свой путь! Дорога в бизнес открыта 
всем! ( „ Н е з а в и с и м а я  г а з е т а ”  1 5 .0 4 .1 9 9 3 ).

П о д о б н ы е  т р е б о в а н и я  и  о ж и д а н и я  с т а н о в я т с я  п р о с т о  н а з о й л и в ы м и , 

д а ж е  н е у м е с т н ы м и , в  г о д ы  н а с а ж д е н и я  р ы н к а  ч е л о в е к у  с н е р ы н о ч н о й  

м е н т а л ь н о с т ь ю . В  т о м  ж е  р о к о в о м  1993  г. о к о н ч а т е л ь н о  п о к и н у л и  с о ц и у м  

н а д е ж д ы , с в я з а н н ы е  с  м и ф о м  о ч у д е с н о м  в о з д е й с т в и и  невидимой руки 
рынка. П о д  д а в л е н и е м  д е й с т в и т е л ь н о с т и  р у х н у л и  н а д е ж д ы  н а  социально 
ориентированный, человеческий способ перехода к рынку. П р о ц е с с  

д е м и ф о л о г и з а ц и и  о т о б р а ж е н  в  т а к и х ,  н а п р и м е р ,  с л о в о с о ч е т а н и я х :  

з олотушный рынок , агрессивный рынок , дикий рынок , хищнический 
рынок, безжалостный рынок. П е р и ф р а с т и ч е с к и е  о б р а з о в а н и я  1 9 9 3 -1 9 9 4  

г г :  Этот стон у  нас рынком зовется; детская болезнь увлечения 
рынком, светлое рыночное будущее -  с в и д е т е л ь с т в о  е щ е  и  к о н с т а н 

т н о с т и  н а ц и о н а л ь н о г о  с о зн а н и я , п и т а ю щ е г о с я  м е ч т а т е л ь с т в о м  и  и л л ю зи я м и , 

с к л о н н о г о  п о д в е р г а т ь с я  и  м и ф о л о г и з а ц и и , и  д е м и ф о л о г и з а ц и и , ч т о  м о ж н о



Демифологизация и мифотворчество в современном российском... 227

о б ъ я с н и т ь  к о н к р е т н ы м и  о с о б е н н о с т я м и  н а ц и о н а л ь н о г о  м е н т а л и т е т а :  

Вразумленные бесконечныгми дефицитами, мы поверили в правду 
рыточныгх реформ, которые оказались мифом („ Н о в ы й  м и р ”  1 989 , №  11). 

Ц е л е с о о б р а з н о  с о с р е д о т о ч и т ь  в н и м а н и е  н а  т е х  в е р б а л ь н ы х  к о н с т р у к ц и я х , 

к о т о р ы е  в  и р о н и ч е с к о й  к о н в е н ц и и  п р е д с т а в л я ю т  в е р и г и  р о с с и й с к о г о  

м и ф о т в о р ч е с т в а .  И т а к , „ д о р о г а  к  р ы н к у ”  о б р а м л е н а  о р е о л о м  светлого 
будущего. Д а н н ы й  ф р а з е о л о г и з м  у п о т р е б л я е т с я  в  г о д ы  1 9 8 9 -1 9 9 1  в  д в у х  

о с н о в н ы х  ф у н к ц и я х ; э т о  д е м и ф о л о г и з а ц и я  с о в е т с к о г о  п р о ш л о г о  и  р ы н о ч н о 

п е р е с т р о е ч н ы й  м и ф  о несомненно грядущем „светлом будущ ем”, 

о  ж е л а н и и  в л а с т и  записать нас досрочно в „светлое будущее”; э т о  

души искореженныге залежами лжи о „светлыгх далях коммунизма”. 
Е с т е с т в е н н о ,  р ы н о ч н о е  б у д у щ е е  п р е д с т а в л я е т с я  к а к  т р и у м ф а л ь н о е  

ш е с т в и е  б л а г о д е н с т в и я .  П о н я т н о ,  ч т о  и  н а  э т о т  р а з  о б е щ а н н о е ,  н о  

и  о ж и д а е м о е , о к а з а л о с ь  м и ф о м , о ч е м  м ы  м о ж е м  у з н а т ь , и з у ч а я  о б и л ь н у ю  

и м п л и ц и т н у ю  и н ф о р м а ц и ю , з а к л ю ч е н н у ю  в  и р о н и ч е с к и х ,  э м о ц и о н а л ь н о  

н а с ы щ е н н ы х  н о м и н а ц и я х , к о т о р ы м и  и з о б и л у е т  д и с к у р с  у ж е  н а ч и н а я  с 19 9 2  г. 

П р и м е р ы :  Мыг возводим „светлое здание капитализма”; общество 
погоняется к новому светлому будущему; свирепое безответствие 
в стремлении к „светлому рыночному будущему”. И  р е з ю м и р у ю щ и е  

д л я  д а н н о г о  к о н т е к с т а  м ы с л и :  Состав отправлен. Пункт назначения 
„светлое будущее”. О настоящем пока следует забыть ( „ Н е з а в и с и м а я  

г а з е т а ”  2 5 .0 9 .1 9 9 2 ) .  И  е щ е  к а т е г о р и ч н е е :  Быгстрыгм шагом к светлому 
прошлому! Наши цели ясныг! Задачи определены! ( „ И з е с т и я ”  1 4 .1 1 .1 9 9 2 ).

Б е с к о м п р о м и с с н о е  р а з в е н ч и в а н и е  м и ф а  советского человека к а к  

н о с и т е л я  в с е в о з м о ж н ы х  д о с т о я н и й ,  с о п р о в о ж д а е т с я  р а с п р о с т р а н е н и е м  

м н о г о ч и с л е н н ы х  и н в е к т и в н ы х  н о м и н а ц и й ,  с о з д а ю щ и й  м и ф  т о т а л ь н о й  

п о р о ч н о с т и  о б и т а т е л е й  С о в е т с к о г о  м и р а . 8 Л и ш е н и е  э т о г о  н и м б а  

с о п р о в о ж д а е т с я  п о в с е м е с т н ы м  о б в и н е н и е м  е г о  в  л ю м п е н и з а ц и и , п р и ч е м , 

с о г л а с н о  л е к с и к о г р а ф и ч е с к о й  и н ф о р м а ц и и  „ л ю м п е н ы ”  -  э т о  „ д е к л а с с и 

р о в а н н ы й  с л о й  ( п р е с т у п н и к и ,  б р о д я г и ,  н и щ и е ) ,  а  т а к ж е  ч е л о в е к ,  

п р и н а д л е ж а щ и й  к  т а к о м у  с л о ю ” 9. О д н а к о  в  п е р е с т р о е ч н ы е  г о д ы  

п р и с у т с т в и е  люмпенов и  н а л и ч и е  люмпенизации о т м е ч а е т с я  на всех 
уровныгх общественного сознания ( „ М о с к о в с к и е  н о в о с т и ”  1 9 9 1 , №  2).

С о п о с т а в л я я  э т у  д е ф и н и ц и ю  с к о н т е к с т а м и  п р и м е н е н и я  н о м и н а ц и и  

„ л ю м п е н ”  и л и  „ л ю м п е н ы ” , а  т а к ж е  п р о и з в о д н ы х , м ы  в и д и м , ч т о  п о я в и л о с ь

8 Подробно на эту тему см.: И. Коженевска-Берчинска, Образ человека в континууме 
публицистики, Ольштын 2001.

9 С.И. Ожегов, Н.Ю. Шведова, Толковый словарь русского языка, Москва 1993.
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н о в о е  з н а ч е н и е  - и н в е к т и в а  в  а д р е с  т .н . п р о я в л е н и й  с о в е т с к о с т и . К р о м е  

т о г о , о б ъ я в л е н и е  и к о н ы  с о в е т с к о с т и  с л о е м  л ю м п е н о в , п о  н а ш е м у  м н е н и ю , 

о д н о з н а ч н о  с о з д а н и ю  н о в о г о  з л о к а ч е с т в е н н о г о  м и ф а , о с н о в а н н о г о  н а  

м а н и х е й с к о м  д е л е н и и  н а  „ п р а в и л ь н ы х ”  и  „ п о р о ч н ы х ” . С к а з а н н о е  

п о д т в е р ж д а е т с я  ж и в у ч е с т ь ю  м и ф о л о г и з а ц и и  н а с и л ь с т в е н н о г о  о с ч а с т л и -  

в л и в а н и я  через умаление и уничтожение „недостойных”, „грязных” 
[ . . .] , различая „нужных” и „ненужных”, „полезных” и „бесполезных” 
( „ Л и т е р а т у р н а я  г а з е т а ”  3 0 .0 9 .1 9 9 8 ) .  И м е е т с я  о б и л ь н ы й  и  д и н а м и ч е с к и й  

н а б о р  „ б е с п о л е з н ы х ” , „ н е н у ж н ы х ” , к о т о р ы й  в о з н и к а е т  в  п е р в ы е  

п е р е с т р о е ч н ы е  годы . П р и м е р ы  т а к и х  м и ф о л о гем : коммутанты (п о в с е м е с т н о , 

н а ч и н а я  с к о н ц а  19 9 1  г .), коммуняки, недобитые коммунисты, разная 
коммунистическая сволочь („ M e g a p o li s  e x p re s s ”  1 4 .0 6 .1 9 9 3 ) ,  преступная 
клика коммунистической номенклатуры, моральные подонки [о  к о м м у -  

н и с т а х - и н т е л л и г е н т а х ] ,  проходимцы от коммунизма ( „ И з в е с т и я ” 

1 0 .0 3 .1 9 9 4 ) , сторонники единственно правильного учения („ Л и т е р а т у р н а я  

г а з е т а ”  2 5 .0 2 .1 9 9 8 ) ,  враги нации [е в р е и  и  д е м о к р а т ы ]  ( „ Н о в о е  в р е м я ”

1 1 .0 9 .1 9 9 9 ) ,  посткоммунистические варвары ( „ Л и т е р а т у р н а я  г а з е т а ” 

2 3 .0 1 .2 0 0 2 ) .

П а д е н и ю  м и ф а  о советском человеке с о п у т с т в у е т  н а с а ж д а е м ы й  м и ф  

о н е п о р о ч н о с т и  „ г е р о е в  н а ш е г о  в р е м е н и ” -  о  р о с с и й с к и х  д е м о к р а т а х ,  

к о т о р ы е  и з о б р а ж а ю т с я  в  р о л и  д е м и у р г о в  н о в о г о , н а  э т о т  р а з  -  и д е а л ь н о г о  

м и р о п о р я д к а ,  м и ф о л о г и з и р о в а н н о й  д е м о к р а т и и .  Э т о ,  к а к  п р а в и л о ,  

настоящие демократы, истинные демократы, революционные  
защитники демократии. О  с в о е в р е м е н н о й  м и ф о л о г и з а ц и и  в  э т о й  о б л а с т и  

г о в о р я т  п о в с е м е с т н ы е  в  у м е р е н н о й  п р е с с е  и р о н и ч е с к и е  н а и м е н о в а н и я  к а к  

н о в о г о  п о р я д к а , т а к  и  е г о  н о с и т е л е й .

М о з а и ч н о с т ь  у в л е ч е н и я  м и ф о м  к а к  в с е о б ъ е м л ю щ е й  и  в с е р е ш а ю щ е й  

к а т е г о р и е й , и м е е т  к  т о м у  ж е  д и н а м и ч е с к и й  х а р а к т е р , м е н я я с ь  в о  в р е м е н и  

с о г л а с н о  п а р а д и г м е : о т р и ц а н и е  ц е л и к о м  с т а л и н с к о г о  п р о ш л о г о  и  „ р е а л ь н о г о  

с о ц и а л и з м а ” -  в о с х в а л е н и е  н о в о й , н о  т р у д н о о п р е д е л и м о й  в л а с т и  -  п р о ц е с с  

н и з в е р ж е н и я  р ы н о ч н о -д е м о к р а т и ч е с к о г о  н а б о р а  м и ф о д о г е м .

В о с х в а л е н и ю  н е п о г р е ш и м о с т и  н о в о й  в л а с т и  с п о с о б с т в у ю т  т а к ж е  

м и ф ы , к о т о р ы е  р о ж д а ю т с я  в  м о д и ф и ц и р о в а н н о й ,  „ м о д н о й ” с л о в е с н о й  

о б о л о ч к е .  З д е с ь  с к а з ы в а е т с я  н а ц и о н а л ь н а я  т р а д и ц и я ;  с о в е т с к и е  

м и ф о л о г и з и р о в а н н ы е  с т е р е о т и п ы  и с п о л ь з у ю т с я  с ц е л ь ю  о х а р а к т е р и з о в а т ь  

„ н о в ы е ” о б щ е с т в е н н о - п о л и т и ч е с к и е  к а т е г о р и и .  П р и м е р ы :  м и ф ы  

о капиталистическом рае на Земле, о безальтернативности демократи
ческого мира, о защите прав человека  ( к а к о г о  и м е н н о ? ) ,
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о демократической справедливости, о вине вездесущих врагов 
демократии, о демократе особого типа ( демшиза) . И  о н и х  ж е : 

изменившие личину и переменившие вывеску совки ( „ Н е з а в и с и м а я  

г а з е т а ”  6 .0 9 .1 9 9 5 ) ;  новыге эксприоприаторыг экспроприаторов ( „ Н о в ы й  

в з г л я д ”  2 1 .0 1 .1 9 9 5 ) ;  демоаристократыг, которыге не имеют ничего 
общего ни с российской демократией, ни с российской жизнью  
( „ Л и т е р а т у р н а я  г а з е т а ”  1 9 .0 4 .1 9 9 5 ) ;  перекрасившаяся коммунистическая 
номенклатура ( „ Л и т е р а т у р н а я  г а з е т а ”  1 7 . 0 9 . 1 9 9 6 ) ;  вселенские 
временщики [т.е. -  б ы в ш и е  к о м м у н и с т ы ]  („ И з в е с т и я ”  1 0 .1 0 .1 9 9 7 ).

В  с в е т е  в ы ш е с к а з а н н о г о  н е у д и в и т е л ь н о , ч т о  п у б л и ц и с т а м и  п и ш е т с я  

т а к а я ,  к  п р и м е р у , к а р т и н а :  Наступил новыгй прилив мифотворчества. 
Придворныгм идеологам предстоит печальная работа [ ...]  как-то надо 
объяснять причиныг провала ( „ Н е з а в и с и м а я  г а з е т а ”  1 5 .1 2 .1 9 9 3 ).

В  т о  ж е  в р е м я , п о с л е  п е р в ы х  к р у п н ы х  н е у д а ч  н о в о й  д е м о к р а т и ч е с к о й  

в л а с т и ,  н а с т у п а е т  в р е м я  о ж и в л е н н о г о  м и ф о т в о р ч е с т в а .  В  г р а н и ц а х  

м и ф о л о г е м ы  „ о  н е п р а в и л ь н о й  п е р е с т р о й к е ” , п р е в р а т и в ш е й с я  в  ката- 
стройку, г о с п о д с т в у е т  п р е д а н и е  о Горбачеве как человеке, которыш 
первыгм столкнул камень с горыг [ . . .]  потому и виноват ( „ M e g a p o l i s  

E x p r e s s ”  1 7 .0 4 .1 9 9 3 ) .  С  ц е л ь ю  с н я т ь  с  с е б я  о т в е т с т в е н н о с т ь ,  в л а с т ь  

р а с п р о с т р а н я е т  м и ф ы  о б  о п а с н о с т и  к о м м у н и с т и ч е с к о г о  р е в а н ш а  и  о к о м м у 

н и с т и ч е с к о й  р е с т а в р а ц и и .  Т а к и м  о б р а з о м  с о з д а е т с я  п р а в я щ и й  л а г е р ь  

„ в и н о в н и к о в ”  в с е х  с о ц и а л ь н ы х  б е д с т в и й  и  к а т а к л и з м о в ,  а  т а к ж е  

о т с у т с т в и я  „ с в е т а  в  к о н ц е  т о н н е л я ”  д л я  т .н . м а с с о в о г о  ч е л о в е к а .

А н а л и з  д е м и ф о л о г и з и р о в а н н о г о ,  и  с р а з у  ж е  м и ф о л о г и з и р о в а н н о г о  

п р о с т р а н с т в а  в  п е р е л о м н о е  д л я  Р о с с и я н  в р е м я ,  п о з в о л я е т  в ы я в и т ь  

н е с к о л ь к о  г е н е т и ч е с к и х  о с о б е н н о с т е й  э т о г о  п о л я .

И т а к ,  в  с о в е т с к о е  в р е м я ,  в м е с т е  с  н о в о я з о м  -  и н с т р у м е н т о м  

о г л у ш а ю щ е й  п р о п а г а н д ы , у к о р е н и л и с ь  б е с к о н е ч н ы е  с т е р е о т и п ы  в  ф у н к ц и и  

у п о р я д о ч е н и я  Единственно Правильного Учения. С о в е т с к и й  ч е л о в е к  ж и л  

(м н о г и е  ж и в у т  п о  с е й  д е н ь )  в о п р е к и  о п ы ту , н о  и  в м е с т о  о п ы т а , т .е . -  в  ауре  

д в о е м ы с л и я .  О т с ю д а  н о в ы е  -  с т а р ы е  м и ф ы  к а к  р е з у л ь т а т  д о  к о н ц а  

н е о с о з н а н н о й  п р е е м с т в е н н о с т и  с о в е т с к и х  м и ф о л о г е м  с ц е л ь ю  я к о б ы  п о - 

н о в о м у  о р г а н и з о в а т ь  п о л и т и ч е с к у ю  и к о н о с ф е р у . И  е щ е  о д н а  о с о б е н н о с т ь : 

п о с л е  о т р ы в а  н а с е л е н и я  о т  „ к о р м я щ е г о  с о в е т с к о г о  л а н д ш а ф т а ” 10 л ю д и  

и  в  н о в о е  в р е м я  ж и в у т  в  с и т у а ц и и  с о ц и а л ь н о г о  д и с с о н а н с а . Э т о  и с т о ч н и к

10 Термин, „комящий ландшафт” ввел Л. Гумилев в кн.: Этносфера. История людей 
и история животных, Москва 1993, с. 532.
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в ы с о к о й  ф р е к в е н ц и и  м о д е л е й : и с т о р и ч е с к и й  м и ф , м и ф -у т е ш е н и е , м и ф  в о  

с п а с е н и е , р а з о б л а ч а ю щ и й  м и ф . В с е  о н и  в ы р а ж а ю т  и з в е ч н у ю  к а т е г о р и ю  

ч е л о в е ч е с к и х  с т р а д а н и й , н а д е ж д ы  н а  л у ч ш у ю  ж и з н ь . „ У т е ч к а  в  м и ф ”  ес т ь  

з е р к а л ь н о е  о т о б р а ж е н и е  м а с ш т а б а  н е о б у с т р о е н н о с т и  и  с т е п е н и  

р е з и с т е н т н о с т и  н о в о й  с о ц и о -п о л и т и ч е с к о й  с и с т е м ы .

П о т р е б н о с т ь  в  м и ф е  в ы з в а н а ,  п о ж а л у й ,  н е  т о л ь к о  п о с т о я н н ы м  

и  с п л о ш н ы м  д е ф и ц и т о м  в  д у х о в н о й  и  м а т е р и а л ь н о й  с ф е р а х , н о  и  н е о б ы ч н о й  

д л я  б ы в ш и х  с о в е т с к и х  п о д д а н н ы х  м н о г о л и к о с т ь ю , а  т а к ж е  м а с ш т а б о м  

т р а н с ф о р м а ц и й .  Ж и т ь  в  х и м е р е  н е у ю т н о , а  о б щ е с т в о  в с е  в р е м я  л и ш ь  

у ч и т с я  в и д е т ь  м н о г о о б р а з и е  я в л е н и й , п р о ц е с с о в  и  с в я з е й  м е ж д у  н и м и . Э т о  

м н о г о о б р а з и е  п о п о л н я е т с я , у в ы , з а  с ч е т  ф а ш и с т с к и х  м и ф о в  о н а р о д н о м  

с п а с и т е л е , о б  и с к л ю ч и т е л ь н о с т и  т .н . р у с с к о с т и , о  л и ц а х  к а в к а з с к о й  

н а ц и о н а л ь н о с т и  к а к  о п е р в о п р и ч и н е  р а з л и ч н ы х  б е д с т в и й .

П о  и з в е с т н ы м  п р и ч и н а м , н и  о д н а  н а ц и о н а л ь н а я  к у л ь т у р а  н е  м о ж е т  

п р о ж и т ь  б е з  м и ф о в . О д н а к о  у з о р ы  д а н н о й  м и ф о л о г и ч е с к о й  т к а н и  е с т ь  

з а к о д и р о в а н н а я  и н ф о р м а ц и я  о д у х о в н о й  к о н д и ц и и  д а н н о г о  с о ц и у м а , н о  

и  о „ б ы т о в ы х  ч а я н и я х ”  м .н .  м а с с о в о г о  ч е л о в е к а .  М и ф  м о ж е т  с т а т ь  

д в и ж у щ е й  с и л о й , с п л а ч и в а я  э т н о с  д л я  р е а л и з а ц и и  н е п о с и л ь н ы х  ц е л е й , 

п о в ы ш а я  м о т и в а ц и ю  к  ц е л е н а п р а в л е н н о й  а к т и в н о с т и .  И з в е с т н о  т а к ж е  

р а з л а г а ю щ е е  в о з д е й с т в и е  м и ф о т в о р ч е с т в а , к о т о р о е  и м е е т  м е с т о  в  с л у ч а я х  

б е з у д е р ж н о г о  н а с а ж д е н и я  л ж и , р а з ж и г а н и я  н е н а в и с т и  и  т .п . Т о гд а  м и ф  

с т а н о в и т с я  о п а с н ы м , в р е д н ы м , т е м  б о л е е ,  ч т о  п о д о б н о  у т о п и и , о н  н е  

п р и е м л е т  н и к а к и х  р а ц и о н а л ь н ы х  а р г у м е н т о в , о н  п р о с т о  „ с а м  п о  с е б е ” .

С о г л а с н о  д р е в н и м  п р е д а н и я м , г д е -т о  в  г л у б о к о й  п е щ е р е  л е ж и т  т о л с т а я  

к н и г а  ч е л о в е ч е с к и х  с т р а д а н и й  и  ж а л о б , а  з а г л я д ы в а ю щ и й  в  н е е  -  н е  

у с п о к о и т с я  в о в е к и .  М о ж н о  п о л а г а т ь ,  ч т о  е е  б е с к о н е ч н ы е  с т р а н и ц ы  

з а п о л н я ю т с я , н е  в  п о с л е д н ю ю  о ч е р е д ь , ж а л о б а м и  о б е з д о л е н н ы х  р о с с и я н , 

к р и ч а щ и м и  о б е с п о ч в е н н о с т и  о ж и д а н и й  и  о б  и з в е ч н о й  с к о р б и  б а т а л ь о н о в  

у н и ж е н н ы х .  Н е  г р е ш а т  л ю б о п ы т с т в о м  в и н о в н и к и  и х  с т е н а н и й .  

П р о д о л ж а е т с я  с т р а н с т в о в а н и е  б е з д о м н ы х  в  м и ф и ч е с к и е  к р а я , з а с е л е н н ы е  

и л л ю з и я м и .  В ы с т р а и в а е т с я  о ч е р е д н а я  к а м а р и л ь я  и з  „ д р у з е й  н а р о д а ” , 

„ н а р о д н ы х  з а с т у п н и к о в ” . П а д а ю т  м и ф ы . Д а  з д р а в с т в у ю т  м и ф ы !

Д е й с т в и т е л ь н о , Р о с с и я  п о г р у ж е н а  в  м и ф , о н а  ж и в е т  и  р а з в и в а е т с я  

в  м и ф е , а  п р о н и к н у т ь  с к в о з ь  з а л е ж и  и л л ю з и й  и  л ж и  н е и м о в е р н о  т р у д н о . 

С у д и т ь  о с о в р е м е н н о й  м и ф о л о г и и  и  д е м и ф о л о г и з а ц и и  и м е л о  б ы  с м ы с л , 

е с л и  б ы  р о с с и й с к и й  п а р о х о д  п р и ч а л и л , н а к о н е ц , к  о п р е д е л е н н о м у  берегу .

М и ф о л о г и ч е с к а я  д е я т е л ь н о с т ь  н е  с л у ж и т  у п о р я д о ч е н и ю  д е й с т в и 

т е л ь н о с т и , а  с о ц и о -п о л и т и ч е с к и е  м и ф ы  о т о б р а ж а ю т  п р о с т о  х а о с , к о т о р ы й
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п у б л и ц и с т ы  н а з ы в а ю т :  П е р е х о д н ы й  Н е и з в е с т н о  к  Ч е м у  П е р и о д  (1 9 9 3 )  

и л и  Е д и н с т в е н н о  -  П р а в и л ь н о е  -  Н е ч т о  (1 9 9 4 )

Г е н е т и ч е с к а я  о б р е ч е н н о с т ь  р о с с и й с к о г о  с о ц и о - п о л и т и ч е с к о г о  

п р о с т р а н с т в а  н а  м и ф о л о г е н н о с т ь  о б ъ я с н я е т с я ,  п о ж а л у й , и с т о р и ч е с к и м  

п р о ш л ы м  (ц а р с к о - и м п е р с к а я  и  с о в е т с к о - и м п е р с к а я  т р а д и ц и и ) ,  а  т а к ж е  

и з о б и л и е м  п о т а е н н о г о , н е п р е д с к а з у е м о г о  в  с о в р е м е н н о й  д е й с т в и т е л ь н о с т и .

И с с л е д о в а н и е  п у б л и ц и с т и ч е с к о г о  д и с к у р с а  в  а с п е к т е  м и ф а  д а е т  т а к ж е  

п р а в о  с у д и т ь ,  ч т о  р о с с и я н е  (х о т я  н е  т о л ь к о  о н и )  з а р а ж е н ы  „ п р о ч н о  

о с е в ш и м ”  м а н и х е й с к и м  в о с п р и я т и е м  м и р а ,  д о к у м е н т и р у ю щ и м  

е д и н о м ы с л и е м  и  б е с с м е р т н ы м  о б р а з о м  в р а га .

Т а к о е  м ы ш л е н и е , п о ж а л у й , с о з д а е т  н а д е ж н е й ш у ю  п и т а т е л ь н у ю  с р е д у  

д л я  ж и в у ч е с т и  п а р а л л е л ь н ы х  п р о ц е с с о в  м и ф о л о г и з а ц и и  и  д е м и ф о л о г и з а ц и и ; 

и м е н н о  и х  ф р а г м е н т ы  п р е д с т а в л е н ы  в  д а н н о й  с т а т ь е .

Streszczenie

Procesy demityzacji i mityzacji we współczesnym rosyjskim dyskursie publicystycznym

Pochodzenie mitu jako gatunku wskazuje na jego nieprzemijający charakter, który wynika nie 
tylko ze społecznego, ale i politycznego zapotrzebowania. Dlatego i dzisiaj w  różnych społeczno
ściach jest on żywą kategorią -  przedmiotem zainteresowania także etnolingwistów.

Mity rosyjskie oraz „detronizacja” mitów sowieckich składają się na dwa równoległe i prze
nikające się procesy. Dla badacza stanowią one materiał, który pozwala określać różnorodność 
kognitywnych funkcji tego skutecznego narzędzia poznania. W yraźny nadmiar nowych mitów 
oraz bezkompromisowa krytyka mitów sowieckich -  to świadectwo określonej mentalności, okre
ślonej kondycji duchowej społeczeństwa (lata 1989-2002). Ich konstruktem jest właściwe Rosja
nom myślenie życzeniowe oraz powszechnie propagowana (także w mediach) bezkompromiso- 
wość krytycznych ocen wobec „przeszłości ołtarzy” .

Summary

Processes o f  demythologization and mythologization in contemporary Russian 
journalistic discourse

The origin of myth as a genre points to its everlasting nature which results from both public 
and political demand. That is why also today it is a living category in different communities -  an 
object o f interest also for ethno-linguists.

Russian myths and “dethronement” o f Soviet myths make up two parallel and interpenetra
ting processes providing us with material which makes it possible to define the diversity o f 
cognitive functions of this tool o f effective cognition.

The distinct excess o f new myths and uncompromising criticism o f Soviet myths is the 
evidence o f specific mentality, specific frame o f mind o f the people (years 1989-2002). Their 
construct is wishful thinking, which is typical for the Russians, and the uncompromising nature of 
critical assessments o f the “altars o f the past” generally propagated (also in media).


